o | %N

WHH” : — R ARBER

BEE

AEEE xR HARBIXAGEABEH, AT EK
BIHES, RR"BSHFRRAER, EOEREA, BARKAB"E
AEZEN . BREZABREAEIMEMG AR ER, X—I54
BHRERATHHERORR, XS LA R AKRFAAXLLHEHE
ASER"HBRB"AKR., AABHRELR,“BB"HELTAH
A MBLOES BREARKGRBH DL, ARES A5 69 R
X BE-XBRELERERELAERROES,

EEE x% zAx ARK i

“BR"ZR—ERALZAEE EARGRGIERE, RRAEY
HOHRENAEMENBR HEARRELE. XL, “UR”
R RERBAEXNAARZEN ZROEH. XM
3k (Northrop Frye) i & » “Fr A M Z REEFE T HAZ AR, B 5758
HEES . UR—BROXE, —BER—NMEHE. AXTEX L, B4R
NBLG SR R AT VB AN S A BE R I Z R BT EZ R RAT
flEH AR, 154K (Linda Hutcheon) fE N RE LM A E X,
AN ERNRERRNERARTAES N HEZMAHENXT L
oA REERE R EE MR CHED R, EBET
FRKME RETENRE . BHEN RESMHAREDBFARNE
B R ERNEN T UL EN T RN E. s
L, “YRATRRAE . BRAIMEAS M TARAE: SRRR B E".2

@® Linda Hutcheon, “On the Art of Adaptation”, in Daedalus, 2004, Vol. 133,
No.2, pp.108-111.
® Ibid..

https://www.cnki.net
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ARENTERRM 2, ENTE BB E R hEaE — MK,
EMNRAE & BARNARBIER, B H AR B5m AR 849 ER
URERECEANNE ST,

EHRANR T BRAE"FTHRESEHENTERINREEE. S
ENIREAN EEE AR CEANRERAPLSEEER
fiz. 3 B (Marie-Laure Ryan) 7E¢ B A B RO BBA R,
WELT - IMOEEROFES 2 T, FH MK B (Jan-Noél Thon) —
R ERTFNSAR L MEAN ZIRARE.C NRE N B
Wk EEURE,BBE . RAR EMUA RS 2 RER
NER BERTHREAAEE.ARAERVEE.BAEUAR
B,

ZEMNOILEBRE MR FIBOARE S “WRBRIGEEEH
BXA&Z B, BEXEZE. EREAZE, FAREN FHARERE
RZEMNERES FENESEHRB S0 E . BV mx i
SR B W, X B A, R S A ERUAR B R 2R
BETRESRERM, AXTETELARBN G, L EiH#—
PMNERPER- RN EMPARSEH IR, BN FIH/ %R XA E
“BRTMEEXR REBR XEERANENREHOERLE
MR TP BR LG .

—. AR E SR

HERARFE R, RS ERBIBEFF, “fabula-syuzhet” (L
F-APORERVHBEEA X BEZT EMARBERAERESH
KRR LEWHARIE, Bl dadyn M cioxe (sjuzhet, sujet, sjuZet,
siuzhet or suzet) , FURFEHE K fabula AR N “HMEBRNEM B "5 g E
HAEENEHNN FRF ¥ syuzhet R A “BBRHART XK

® £ R Marie-Laure Ryan, Jan-Noél Thon, Storyworlds across Media: Toward a
Media-Conscious Narratology, Lincoln, Nebraska: University of Nebraska Press, 2014,
pp-1-12.
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PRWEM.C X—-NEFAEHMESR, BRINTEI AR L RYH
HERESH ——. B E/R# K “fiction-narration”, I SR 4 fY “récit-
narration”,¥£% & 3k #J “histoire-discours” , P Z=5 i Fr # 9 “ histoire-
récit”, B MK X | 5 1§ 3 “fabula-sjuzet”,? 15 ¥ B 1 “story-
discourse”,, @ /Ry “fabula-story” , B} SIS E ‘B -151E” , &
BN ACRN RN -BEEHRFE T, Ofh 11615 “fabula-sjuzet”
AHEH—ERATENAEH SRR EERNEL. “WEZEIHX 5
HERERBIER ST T’ (deformation) | B Hl’ (perceptibility)
¢ FEAEAL’ (defamiliarization) % F A5 E H W HKIE 5 BRI R 90,
HEHBEAMT B X 2SR ELBE S22 H."OH B (Dorrit
Cohn) X T EE# “BE¥R” (signposts) {1118 th B R B IF I Fh“ WE M FE/
EiERE R (a bi-level story/discourse model) .© FEb, RENREH
BB ABEAIEHRH KA

LM, NEHNFAEHR—EZIHRENER. TENAH
HNEEBFERTR, BRHERE T REA-BX",“RE/ R XS ER Y
W, MERCLEAE—ITHB . BHEERNMEAER— %
BOMHES (AR EHREAKXRBL), ERMABENBANIEX
K, BARENEXR HARRBH AT, EARE DT LAAR
AEWITE”.C “BWR"PCRLLVBERRXTRBERECELERN
REZHHNER . AR RO RAFEETERNRZEZS . XB R
AETFHEERE - ARF(AELEZIRKBFaNLEHEEZE.
MAZXEIRREREARLTURBERN BRI T HE”, Bk

® %W Vladimir Propp, Morphology of the Folk Tale, English trans. Laurence
Scott. TX: University of Texas Press, 1968 (first published in Moscow in 1928); Viktor
Shklovsky, “Art as Technique”, in L. T. Lemon and M. Reis(eds.), Russian Formalist
Criticism, Nebraska: University of Nebraska Press, 1965.

® Jerome Bruner, “Life as Narrative”, in Reflections on the Self, Vol.54, No.1,
1987, pp.11-32.

® EBREERSWT.SREBRE T XA, WIHAF MR 2013 F£h5. 5§ 119—
120 I,

@ Petre Petrov, “Fabula /Sjuzhet”, in M. Ryan (ed.), The Encyclopedia of Literary
and Cultural Theory, Volume 1, Malden, Mass: Wiley-Blackwell, 2011, pp.175-179.

® Kai Mikkonen, “Can Fiction Become Fact? The Fiction-to-Fact Transition in
Recent Theories of Fiction”, in Style, 2006, Vol.40, No.4, pp.291 -312.

® RBE A7 R, WA HRE 2013 4£5R, 5 130 1T,
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EHMAEFN BREREATUSORARA . ARE REXFE
BEENERNER, YATHESHE L.

ETH.“BR"ESTREHNIRE, BRI BUR"BRRMEE
TR, ‘BEABERENBROTIRE. NFERRFHNUSE,RE
AUREBEANRNAST XA, REATUHBERIFTANRE X
ROBRORARFE—NAEOER, BN TF - EE0NI R
MBS XIMERNEBHASSERSHNBREIBRPE TR,
EHRNBRREAELVEREFNDLR. BMRERRNBR", BERE
B4, tiffEENAKEBNEETEABHAR  TERNELERERE
EMBETE EA—BTEARGZIHASTR BR"BRE YR, %
XARMRELARRKEFN—HS . HbR A Z PRTRLR BT
AR AT A B, RABRASHFN WA BERZH,

JRANARRRUEEITE, MARRNBEE N B AR EH IR
JE& . F#)(Jonathan Culler) (S HBER - FE5 ¥ 3CE . EH)
(The Pursuit of Signs: Semiotics, Literature, Deconstruction) 1§
H,“fabula £F syuzhet, ERH{ T H L HFRRERKBE R ELENE
&7 A0 “ AT AT A4 fabula BRAR N syuzhet /=4, K R ik
BHEAEHRHCEHREET L#THE, UFELE AR XNHR."?
EFRAEERAEZB L RTAR, B REAER A LA TRK",
AR T RO, BRBRE NN BRKRSRREHUN LT EERE
RAFREREN ZF R EF NEAE®, ZHRAERAHN, I
FEAMEFTHRAENEM Z2RAIXENER ER I, XA
FRMEERARE); b HEERCUENRBECLELET AHHHR
TR ERNE, RELENSHEBE RO RAIFRTK, BE
TEABIHNAXENNWER) . CHERRLERZE L . BER
HERBRANREXLREECHN N BB RERZIELRE R
Al

@ Roman Jakobson, The Metaphoric and Metonymic Poles, in Roman Jakobson and
Morris Halle, Fundamentals of Language, The Hague: Mouton, 1956, pp.76 —82.

@ Jonathan Culler, The Pursuit of Signs: Semiotics, Literature, Deconstruction,
Ithaca, NY: Cornell University Press, 1981, p.178.

® ERKIAFERAMBREBRR).CXEFHI2013 £ 11 H.

@ SBE XSGR EY, WK MR 2013 £1], 58 131 ®.
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BZ BN RREECHER, EEAMARKXE A FENITR.E&
KENOFSXERPE M. GEBH A9 B # I /R (Raymond
Bernard) . %l 37 R By & (Richard Boleslawski) .Z= 2 % (Jean-Paul Le
Chanos) .37 f} (Glenn Jordan). fi] £ (Robert Hossein) . B & B 4
(Bille August) .Z{H(Tom Hooper) ZE AR EX A RE R FHIT“BHR
F . B—HER.TLRBE . BRERTLEZTRE . AEFERKAR
RRENMRAET LR, BRUENFEE . FTHERTL.DENE
LB BN REMRANBENEEAERTHER, TREER
&, th ] REF AR .

YR SRR AR B H AN WA R4 X
RRE - W RAEGEIFRE? SCARRE MR ESNIR, AfEA
AT AARFTE? EWHE W R s H OB, “ELTFHE
EBRRAMBT —/MNIE4E MR T4 H” (unproductive binary) , O
M5 (Glenn Jellenik) EN N H PR BN THERA LR EH M, X
MREEH#HTHEAZTUARXRTAE TR 12 BB 12
Fallacies in Contem porary Adaptation Theory) H ) & #I #E 2 Sk #2
B ARRFLYULETH2REN/RENRTF NE, HEXREU
R G ZE R E R AR T8 R 00 B 5L % 8 H (blurred
mechanical reproductions)”®, F| & Fr 3 1 “  HL# & %’ (mechanical
reproductions) , & # ¥ 4 . 2 B 1% (filmic translations)”®, {IFX R/
T BREABMN—MER, SRR S5 BR A EXBEE X
MEHFEE BFRENER, FR—-XEKR“R 0BT CI/EM
55,

EWBECEND— T2 0EANK %) (Adaptation as a
Philosophical Problem ) EWIHSH! .5 5 T B4 78 0 — 7o
R . NRMBRERAETETRIEENXER, RE—-1M8EWR

@ Glenn Jellenik, “The Task of the Adaptation Critic”, in South Atlantic Review,
2015, Vol.80, No.3 -4, Adaptation Studies, pp.254 — 268.

@ Thomas Leitch, “12 Fallacies in Contemporary Adaptation Theory”, in Criticism,
2003, Vol.45, No.2, pp.149-71.

@ Glenn Jellenik, “The Task of the Adaptation Critic”, in South Atlantic Review,
2015, Vol.80, No.3 -4, Adaptation Studies, pp.254 —268.
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(a single referent) , BIRIR."OX AW BRI, — M2 EW R, WA E
BHXARAERT “ERER”.2 MAxth B R BBEE X BRI CE
BREAG—E. RAXEEATREEEN, BLRTEAENT LM
=] e 2

HERR EAXEOBUR”, MUBKRTEE, LR R T ER,
HEBRHEEHA—NERE. BMNEHNRXREFTRER, BHYE
A5RK, RFASRENGIERN.Q Xt RAHTHFHOEMPAT
o —BEEZARTERN DR ELEE, RE ERAN“EBL"RIR
R, N\BERETIRMAREFEER T L DML (likeness) , I H
MMA BRI BRI & “BUR" XA Z AL . mCEaiE )T 1962 £
BE#5 B 3 (Stanley Kubrick) B4R E B, X T 1997 FH S EMER
T RBBALBRU—RBRIEEBED . AKX T 1997 FRRAE
MRS FEEETKBIKITES SN K RRBELE
H” RS, SR EXSNE T PP FA/FNE A 5HAMREN
WRAFMAR. Wik, WAL RS B W AR R/, 1962
FERREBE 1997 FRREZIENTERNRAFTHLERMKA . (R Z
ZDBREBRR - BETNEG/NR HEORE“S| A7 HRRE /N
BWCOREER A, ENRIERRHAR, b AR E R —MERA,

KBRS BE, 5RR"ARUE LY, A(FEFHRR)
(The Task of the Translator) i XR X Pt G IR BIBEEMTEF/E
mmZ A CRETHRE, XA RBE AL REMR SRR, “BR
¥E X RHA BB BILHELUE (likeness) T AT H K", REE“HH
BEAEESZHENNREMERNEETREER"®, X—“F

@ Glenn Jellenik, “The Task of the Adaptation Critic”, in South Atlantic Review,
2015, Vol.80, No.3 -4, Adaptation Studies, pp.254 - 268.

@ Ibid..

Q@ SRBBHE . XHEE. WU)IIAFHKR 2013 iR, 58 136—137 7.

@ Walter Benjamin, “The task of translator”, in Marcus Bullock and Michael W.
Jennings (eds.), Selected Writings, Vol. 1, 1913 - 1926, The Belknap Press of Havard
University Press, p.256. FI £EZX M, 50 R1ECSE S B0K: AR SEYCRITA)
i B %,

® Walter Benjamin, “The task of translator”, in Marcus Bullock and Michael W.
Jennings (eds. ), Selected Writings, Vol.1,1913 - 1926, p.257, RIRHEAEEW Kbk
TS e 5RO R SGEYCRIT A R i B % .
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BPREAMRZAXBEN“BEX"NTR, BH A AREUNRE”, &
MAEZHEN B, FRESERNE BARNBERFEAER, EQ
“BH R ENRAEHRIPFILAXEERA.

AR AERER, SEERRARRE R “WR XA,
Blan, XN EENE A AR EERTARME@Y“HRR"1E R
(BCD) , EATAT AR RER AR A KT EE; BCD B TIREM
- EMFRELRE THOMATEK, Hit ABCD RARBRAK, &
115 AR ENEA A’B’C’D’, EE(RFSMFIMERZRER,
0 20 40 60 FARIGFEARARE, 1956 FRERABE 1972 FREEH
R AES R, 1991 4 BBC MR IE, 2007 FRF M. B KA.
EE. . EESANEREHFERESRE AKX 2015 4 BBC E KK
i, X BB G RS BRI B BUR B OGRS 5RF )Y, N R EH# T
TCREBMTHR, BEAEREN AN BR REM KR RE
(A=A’ .B—B’.C—>C’.D—D’),

T RARBEH AR

“BR"B—MEUNAE"NRRE TR, WA BEERERT
RAARBUNZRER, IRABNTHUNERTR, F#mitie
“BR”ERN T 5“BX”, FrBih, FHABKE 17 HERHE
T JLA 2 B F14 #7162 B (geometria situs and analysis situs), ] 19
437 %% J. B. Fi| 37 2 (Johann Benedict Listing) IF X iy & 0 “IR $h 27
(Topology) , O 18 JLAM R4 FTHIARZHE, B4 LT B E S %
THER T RIRE. 20 LS, AN BH TR EREE, B
AEAZESIREZL, ‘R RBEEETARREFLTHREL
TR, R THHRE"?, mRELASRM I ANES, BLEA
HRBTHEE=EEGUIR EE BB . ESEBENSH, B E

O BIYEABEMEMESFEEY, PESFHRE 2011 £/, 58 64 T,
@ #IFH - MRS AWMF RAMBELER), HEET, L BT REB MR 2012 ¢
f& 58 162 T,
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FIRFFELEHWNRS.C “RIHEHEMMELR?, REFAAERZ
B 2B L AR B B, EABA SRS HIORR T A
EEFNARERE 2 E AR RE AT AL 9 0 B9 BRE (Wi S
ARB RRHRE. BRATS, TAREXNTESTUNLRE. HEHE
520K, EESBRRE SKP A N7 B R WAKE) Hia i E
DX R T P& TLATTEAR B4 8 S5 M AR 1L

ShL.RIMRERSTERFAEGE . BRI EXAREMET
SHEFF“BAETHIBRELIRE”, “BHREI B - EELBBERK
MimIEEPNEZE, URERE X B BERETEXBEPHN
FEEL”.O mRABHFTLAEERAERE. EZERORERR, K
RKBGR” RPN Z RN ARE, HINRR T R 2RI REHAE
S ZREIRIMRORS , B4R MR L5 AP0 0 5t “ B AR SMER AL,
HMERERZRBYERNER  ZRXENE LHHOERERER L
B e, N EREH T QB =R R ER B ZRIAN LM
PR Z R, 1 BB S REE XA Z RNATESEEBRX
AEE"O, MMhERBEN, “XEZ R GHARIIER KRR
U RERREXEKP, EHEEUN-—EXEEART—EX
Ao MNRBUR KB AR BRI E B, R TRk, R
REF T HIAR"C, Hop, RINSCRREE 2 MR ‘BB R A5 K
AZET. FREBUNBRERME. A EH L O FRAZABROD, &4
RAREAXZ A —EFHRIMRUR T FE.

EARE RABZ H2FFHAGRT, HRENFAWIB =KL
RUEBEBERDHONELER HBRENBENOBERAESE
HRSETAXMERTHRGERIRRE, hBERELK
fE.© ExXMERANER BRINHAELE, BFEEE(RARSE
REFIPEREHNEHORERRLER. HEMTXHRE. 8 EEK

O FUBAZREUFTEAT R AUENEINER) (ZRI2013F£5 141,

Q@ EXR.ATH.BHE.EUBR.KBBAARARTHAZKKEDERS KB &Y,
(A 282017 £ 7 M.

® Yi Jiang, “Philosophical Topology”, in Proceedings of the XXII World Congress
of Philosophy, 2008, No.15, pp.59-74.

@ BEH(ZARNGHEOEY.CCCETFHI202] 5 2/,

® [kE.

® BRERT (KEREGHEOSRLEHE (IS MF)I2019 £H 2 #.
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HAHEARER BIE BRI AF R, ED T HUNE
FTHERRAFRRRRFEN—EACRA ENRARKE, FRiK
HEE T IRER AR BRAR M TARMFAAR O &850, KA R #
ZRTUR e BRTENIK.

B, 3= AE BB BB FRAOMNE AL E. B
AARDER B IFERD ABEINREE RBAEEEHRTE
BRAGRERAFEEHTSABEIRT A SRERZRERS
ET(RBHHRMOIPWAMKHE.SERES. EERIMBIZERR
BV E R B “EREHEE TR RER RBADE
THRS, FH bl BT o ZoACE ) (Love Letter) . £ L1
RENEAENFARIZSERPEHR - BELT TR RR K
MBI ZHE TCOBRBARN), RIE B AR S], X %&K
HEEEM IR EIER AR ORI, BIECE ) SR FAR)
HET AWaE. AR B R ERT, WADAEN S, BR
KA—BREGIER. REHARE-NEER, ERERFHIH{E—
MAMURNAE. EWRRERH:

ERKBEREELTFARARRAEMA*FTRAPE L
A EMINERZE, A-—EWTETRRMAEN, BHRALRA
FRECNBEAREREKE"WRLY. TEZXHRRS TR
HERFLE MEER - TARERRAKFFIRATHABE K
FARE BHECNMRARHHAEZR (T T 2R A ZFHH L
£8.0

Gif, AMMTERE TAZHAREEOUILTEEELT AZENE
SR, RAZ HEHEP . RARRAR Z A E H KL, B2
B “BRTIRAR A, HRA XA R A —Er0AE G, f1 X #48
PEFHEReAURE2ER, TERAAFHRINAE. EARAHIH
B RE(E MR RE, AR SREXZERAF TSR R, BEIINE

O EE.THRARALTEOBM—ELEBRI ALY/ OBRIEHBEITT LY —])
REEFATEEIZPLIC),, AEREFEAETEXEHAZLE.FE 19 5.
@ BB 7 XHERFY WHIKFEHEM 2013 455k, 5 137 |,
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AMKERESHNED) .

EEBWTREERPHREI TR LR KA R TR H
(homo-adaptation) , It 2K “B 4R B B35 KA 1 ML /DR
HI“BRER "B 7 T B 4R (differ-adaptation) , tb 25 “B 4R 7 M BE I E “ 2
7. wIHXTNE/PEMZAFH B HREEMERRER, BER
EZRTFARENIELL B, BRRRFNELLRIHUIEE IR
FEABRNES EUMERRRIEA, AUMRETRE,. TAY
BEERAYMF HUER‘TLRETRE", BXHFHARRE
BAETH. RIKREAEN 87 (AR EES LM TESHNHE
HER, AP EERARALETELBREMBBAEMA K", XXLFxR
RAMAKBR:TEBEZIRELEENART bH AT SR
BENTEMHNEHTHR REBREAERET T RIIEEN
“BR” R RELEZ iSRRI —F R — B R ER
REBSY .

[E#, HBO R IBHRB B ERBKREELEE N RBBR) T
BHFRBRERN OREH, AETHRE RN B — 5% R E
HORBR(BTRR)  ERFER P T AR A ERE ATRRA.F
BESNEEERL(RBEEFNERH A0 K MR x
ROTWL, CEBR NIRRT ERALLT . BIEEBEREGE
(Ted Chiang) IR /MR — £ B YRR W B E(EIRY S
- #R AR SEALE,“UE"TFE. IERKTTBRFENE
B, 5NN LA EENAR MW ERYRIRE, HEFH
IHBRXNEEHELBRARALC HRERK . BLOSEKRET ZA
“BHAMNEBE.C ELAENKEANREZ P, KRAMLBHEEAN
TRAE,EHR BRI HEE. FEREDMRE” XA AR
AREMUANIZAEETTHE D BB ERRET BB UL X, #
AMRBEZFAEZNERTEE, BARIFH KR ERR L LT
£,

“BRHOBMER  ARE—-CRELHAR TR DS

O SABRCBEELEE RRBMRI), RE DN THEE), heps: //www.
ithome. com/0/674/893. htm, 20234 2 A 21 H,

@ HBRE/MCEEE FAEXREDERHFEE (FRMRI2017F1 A 23 H,
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“REIK7EIRER BAAX BRI M 4m IR RO B E WA B e K
HEEARERDOEBN B FBZNEE, MAELH A RS IERN
A, iKEKPNEV)SEREF(ELZIDDEERKER,.FE
“‘BHRERTREZHBRAR WERAZAXAZIRL TR, B(B KN
FNAELFERRFRARERRAERLNEL. RERERA
FR, AP XEEFARO{T LS DAL, XRRF“BL"E
ERAE. AXFERUUSHRUR REBEZRNENILGZRE
FRIEAR LI RN.

A5 8 S 37 25 18 (Robert Stam) B9 X0 A, b I\ J9 1% £ /7 B 6 3K
RERERGN “WRAERXMEX LERTHAZRERNELE
R—ENERMBRE LR L .S —NREHRLERBLIA
B —AXER, B ERMEEL 20X, BRPAALHEHX
KR, RN ER AR AP TR ER. "L REH
HIMROE S R R E TENESS, XEHERTA R 2 F
B ZARE RN, I REEHE eI . S5 RFILNE
ABIRFAEFHRPE JHENARIT BEREEFHIUTRO(KIE
Falr 2 REBR), KRBT EMHAA AL RBEE, Mta e 2 RES
“FRRBEEF. YR ANTRESEZHD.

RERRRRMS R, W HES KA Rl EREKTIAF
W4, CREESZZHEE LRI R, B REEXN T RS
SR —HOAR. 20 HEHNATHER, HARKB AR SHBX
“BGR” AR CRBER N T T HRENERIFHEACS L% b
DEZ 5 RNS BT OBNKREANINEASLZ RS RIMET . BELI
EEAMERAR, AUMARBERE EARE, EERIEK
T RIME G REE. BREEERENOE BRRRA, K&
EREFERBCR R T /NI ; TR EHT (Rupert Sanders) 7£ %
BHERRABELAEEB NI H AR ESEEREPNEY. EH

@ Robert Stam, “Introduction: The Theory and Practice of Adaptation”, in Robert
Stam and Alessandra Raengo (eds.), Literature and Film: A Guide to the Theory and
Practice of Film Adaptation, MA: Blackwell, 2005, p.45.

® Thomas Leitch, “To Adapt or To Adapt To? Consequences of Approaching Film
Adaptation Intransitively”, in Studia Filmoznawcze, 2009, No.30, pp.91 -103.
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W EE ANDERTH- RESFEREXAKRBERE.C AEAREKY
“BRBIEEACEEBRFANBHORE NS F U EE)
(R/NMERET BRI E. BERERRR"RERELIRAN . 15E KA
R HHBR”, MBI AT RERTFIETF IR, LI TUEE L ) s B R
RS /MR, IR — RN SR,

=, BREGS TakA %R

FABR" RN EFEBEATFEAESES . BB AEE&N
“BE"EH.LEFEZAMEN RE"ER,. R QBRI ENEE
BHEMERYE. EEXMRRALNTSSEX EESTHREEN
BERZH.REXRFTEMEENTR. AT EHERESZSET
BRAENFSXEARBEPINRB N XETALE, O“BURBERE
HERESBRREZAN—MHEMEZR”.C T BR"RRG“ER”
MWEZIGFEERENEN - ERAMBHE _ERMNE
— ZRAEERERAMEZERBANBANSGS BEX—EFRT
“TRHARERE.

(—) mHERTRAGERE &

EARNER"EEN,. BRESSARRFEREANAH UK
FHRAERRNER. AEXENEREAHN, QEXEE—EM
BB THITEHHEOBR”GETADORIMEE, MBESEN
Netflix AGRIERCIE EEF ) (The New Legends of Monkey) ( EI
FE MW Monkey King). BERMNIERSHEMNX R M EREN, EFRE,
“EERERCHEZENHFAMNAENEFTENES, AREEDH
MR EEBES—HREIESKD BT ERUESNOKAER

O HNESEMEHWHE, S I Empire Magazine, “Rupert Sanders Interview — Snow
White And The Huntsman”, accessed May 30,2012, https: //www. youtube. com /watch?v
=ipvi3a803JY.

Q@ BB (AT SRXENEABRR) AXZHMWH2014 F£5 5 H.

® HkE.
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BILRE A EE” CHEFRPERAT HCHWEAEBE,
“BRMERIAEEARBREN -2 KX, RS RO UENERE,
bEE ZEEME. CERE RRBERIIZhEE B2,
fEd“E "

FEFEAT RIFRORS 5, 1 7F E R IR LR R A B XA, |
NEFRWEY, EFFEMURRILACEN NRAN SIEERMEN—
NEA —ATENREHA. INNERRETREFIREAR, F LK
A=A X R B | (liberte) IWRA E WK BRI B S5, 7 55
EHRRARFES., ‘BREREHN, HRBREEHN”.© HiX
BOREARSTRAEHRF AN TSN, TRMEMEXERFE
AR SHR HEHFENTEN, EFLE-—MevBEARNRE
#HRE. CRELRELENAARTARG . RENNE, EEAER
A B AR, BN EINE R B AR B RO BB IR 8l fE R
ENREGE—F, QF AR ERRERT—EOEH EREK
REE T EXTRPEITIRL.

T MR IRV R AR S, KA T RAZAINHEUEE TS
EWHAARSARWES, #HER BRI ARNTES, “X KR
Y”/“X adapts Y X— A EHREFWL R/ ZERNBEEERRYE
ZWHATO, “BUR"RIER MR A& L REEE L. Bk, B RS
ZMEETTRMFEB BARARUR.

HEEMEEERR AR WERNEH. H— MR RK"E
HitAR(RE B SR RA ERMBN R, RASRAZ AR
FHEEEH. BERRELNEM TS B ERES T B, WARKE
NEZRHERNBERESHEXE, AlnP T RANSR S EE
XL ER A Z F AP BUCHE BN SRR, 3k E

O FAADERAXFEIEERXREFT: SRBZREFRNFER GO0, (H
BAEZREAEHLHFRI2022 FF 4 #1.

@ BEBEE GEXFETROXEXBAEGE" ISR G EHSBERR) 2020 £
®4M.
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